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Designagao do Equipamento

Modelo / Tipo

Pregco sem IVA

Queimador fogao Eurast - 900 - @150mm
Quemador cocina Eurast - 900 - @150mm

Base brlleur fourneau Macrin
Base Macfrin burner

Bréleur fourneau Eurast - 900 - @150mm 14071054 consulta
Eurast burner @150mm stove 900 line
Queimador fogdo Eurast - 900 - @120mm
Quemador cocina Eurast - 900 - @120mm
Brdleur fourneau Eurast — 900 - @120mm 14071064 consultar
Eurast burner @150mm stove 900 line
Queimador fogao Eurast - 750 - @150mm
Quemador cocina Eurast - 750 - @150mm
Brdleur fourneau Eurast - 750 - @150mm 12071054 consultar
Eurast burner @150mm stove 750 line
Queimador fogao Eurast — 750 - @120mm
Quemador cocina Eurast - 750 - @120mm
Brdleur fourneau Eurast — 750 - @120mm 12071064 consultar
Eurast burner @120mm stove 750 line
Regulador de ar queimador Macfrin
% Regulador de aire quemador Macfrin it
consultar
Régulateur d air braleur Macrin 140311932
Air regulateur Macfrin burner
Espalhador Eurast @150mm
Corona Eurast @150mm
14070520 consultar
Chapeau brileur @150mm
Eurast burner cap @150mm
Espalhador Eurast @120mm
Corona Eurast @120mm
o Chapeau brileur @120mm 14070530 consultar
Eurast burner cap @120mm
Base queimador fogao 352200
Base quemador cocina Cooking-Systems,
Base brileur fourneau Eurast, Macfrin, consultar
Base burner MasBaga
Base queimador fogdo Macfrin
# Base quemador cocina Macfrin
314300 consultar
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Designagao do Equipamento

Modelo / Tipo

Pregco sem IVA

Queimador fogao Eurast - 900 - @150mm
Quemador cocina Eurast - 900 - @150mm

Base brlleur fourneau Macrin
Base Macfrin burner

Bréleur fourneau Eurast - 900 - @150mm 14071054 consultar
Eurast burner @150mm stove 900 line
Queimador fogdo Eurast - 900 - @120mm
Quemador cocina Eurast - 900 - @120mm
Brdleur fourneau Eurast — 900 - @120mm 14071064 consultar
Eurast burner @150mm stove 900 line
Queimador fogao Eurast - 750 - @150mm
Quemador cocina Eurast - 750 - @150mm
Brdleur fourneau Eurast - 750 - @150mm 12071054 consultar
Eurast burner @150mm stove 750 line
Queimador fogao Eurast — 750 - @120mm
Quemador cocina Eurast - 750 - @120mm
Brdleur fourneau Eurast — 750 - @120mm 12071064 consultar
Eurast burner @120mm stove 750 line
Regulador de ar queimador Macfrin
Regulador de aire quemador Macfrin it
% consultar
Régulateur d air braleur Macrin 140311932
Air regulateur Macfrin burner
Espalhador Eurast @150mm
Corona Eurast @150mm
14070520 consultar
Chapeau brileur @150mm
Eurast burner cap @150mm
Espalhador Eurast @120mm
Corona Eurast @120mm
o Chapeau brileur @120mm 14070530 consultar
Eurast burner cap @120mm
Base queimador fogao 352200
Base quemador cocina Cooking-Systems,
Base brileur fourneau Eurast, Macfrin, consultar
Base burner MasBaga
Base queimador fogdo Macfrin
é Pipa quemador cocina Macfrin 314300 consultar

R VEY (MoFFaT]

0 pEuRASTINSCHOU L WNEE /e



Designagao do Equipamento Modelo / Tipo Pregco sem IVA

Queimador fogao Macfrin @140mm

Quemador cocina Macfrin @140mm 3525 consultar
Brdleur fourneau Macfrin @140mm 900 100 109
Macfrin burner @140mm
Queimador fogdo Macfrin @110mm
Quemador cocina Macfrin @110mm 3524 consultar
Brdleur fourneau Macfrin @110mm 900 100 072
Macfrin burner @110mm
Queimador fogao Macfrin @110mm
Quemador cocina Macfrin @110mm consultar
Brdleur fourneau Macfrin @110mm 3142
Macfrin burner @110mm
Espalhador Latdo fogdo @140mm Aftermarket
S Corona Aftermarket @140mm 3138 "
; consultar
Y _ Chapeau braleur fourneau Aftermarket @140mm 900 100 056
Messsnneeet” Aftermarket burner cap @140mm
Queimador fogao Aftermarket @110mm
Corona cocina Aftermarket @110mm 3139 consultar
A et Chapeau braleur fourneau Aftermarket @110mm 900 100 014
Aftermarket burner cap @110mm
Queimador 9,0 Kw
C5815049
Quemador 9,0 Kw Cooking-Systems, consultar
Braleur 9,0 Kw Eurast, Macfrin,
9,0 Kw Burner MasBaga
Espalhador 9,0 Kw C5815039
Corona 9,0Kw Cooking-Systems, consultar
Chapeau braleur 9,0 Kw Eurast, Macfrin,
9,0 KW Burner cap MasBaga
Base queimador 9,0Kw C5815059
Codo quemador 9,0Kw Cooking-Systems, consultar
Embase brlleur 9,0Kw Eurast, Macfrin,
Burner base 9,0Kw MasBaga
ﬁ@.ﬁ!ﬁq Junta queimador 9,0Kw C5815089
\“'\3 Junta quemador 9,0Kw Cooking-Systems, consultar
a d‘__gef'& Joint braleur 9,0Kw Eurast, Macfrin,
St Gasquet for burner with 9,0Kw MasBaga
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Designacao do Equipamento Modelo / Tipo Preco sem IVA

Queimador 6,5 Kw C5815119
Queimador 6,5 Kw Cooking-Systems, consultar
Braleur 6,5 Kw Eurast, Macfrin,
MasBaga
6,5 Kw Burner
Espalhador 6,5 Kw
c 65K C5815109
orona ,orw Cooking-Systems, consultar
Chapeau brileur 6,5 Kw Eurast, Macfrin,
6,5 Kw Burner cap MasBaga
Base queimador 6,5Kw
Codo quemador 6,5Kw C_5815129
Cooking-Systems, consultar
Embase brileur 6,5KwKw Eurast, Macfrin,
Burner base 6,5Kw MasBaga
Junta queimador 6,5Kw
d 5815089
Junta quemador 6,5Kw Cooking-Systems, consultar
Joint braleur 6,5Kw Eurast, Macfrin,
Gasquet for burner with 6,5Kw MasBaga
Queimador 3,6 Kw C5815599
Quemador 3,6 Kw Cooking-Systems, consultar
Brileur 3,6 Kw Eurast, Macfrin,
MasBaga
3,6 Kw Burner
Aro espalhador 3,6 Kw C5815579
Anillo corona 3,6Kw Cooking-Systems,
Courone brileur 3,6 Kw Eurast, Macfrin, consultar
3,6 Kw Burner ring MasBaga
Base queimador 3,6Kw
Codo quemador 3,6Kw C_581 5609
Cooking-Systems, |
Embase brileur 3,6Kw Eurast, Macfrin, consultar
Burner base 3,6Kw MasBaga
Espalhador 3,6 Kw
C5815589
Corona 3,6Kw Cooking-Systems, consultar
Courone brilleur 3,6 Kw Eurast, Macfrin,
3,6 Kw Burner cap MasBaga
Queimador 12,5 Kw
Quemador 12,5 Kw c k'367g00t
ooking-systems, consultar

Braleur 12,5 Kw Eurast, Macfrin,

12,5 Kw Burner MasBaga
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Designaciao do Equipamento Modelo / Tipo Preco sem IVA

Queimador 14,5 Kw

352600
Quemador 14,5KW Cooking_SystemS, consultar
Braleur 14,5 Kw Eurast, Macfrin,
14,5 KW Burner MasBaga
gone ven:uri queima:or 367500
ono venturi quemador ;
q Cooking-Systems, consultar
Tube venturi du brileur Eurast, Macfrin,
Venturi tube for burner MasBaga
Regulador de ar Macfrin / Eurast / Mas-Baga 493084P
Regulador de aire Macfrin / Eurast / Mas-Baga Cooking-Systems,
Regulateu d'air Macfrin / Eurast / Mas-Baga Eur'\e/\lst, é\’/lacfrin, consultar
asBaga
Air regulateuer Macfrin / Eurast/ Mas-Baga g
Queimador 3,5 Kw fritadeira — Série 600
] . C5815399
Quemador 3,5 Kw freidora — Série 600 Cooking-Systems, consultar
Braleur 3,5 Kw friteuse — Série 600 Eurast, Macfrin,
3,5 Kw Burner for fryer - Serie 600 MasBaga
Queimador 6,5 Kw fritadeira — Série 750 / 900
] . C5815009
Quemador 6,5 Kw freidora — Série 750 / 900 Cooking-Systems, consultar
Brileur 6,5 Kw friteuse — Série 750 / 900 Eurast, Macfrin,
6,5 Kw Burner for fryer - Serie 750 / 900 MasBaga
Queimador 3,5 Kw - L300 — Série 450
o 440387P
Quemador 3,5 Kw - L300 — Série 450 Cooking-Systems, consultar
Bréleur 3,5 Kw - L300 — Série 450 Eurast, Macfrin,
3,5 Kw Burner - L300 - Serie 450 MasBaga
Queimador 5,0 Kw - L400 — Série 600 / 750 300187P
Quemador 5,0 Kw - L400 — Série 600 /750 Cooking-Systems, consultar
Braleur 5,0 Kw - L400 — Série 600 / 750 Eurast, Macfrin,
5,0 Kw Burner - L400 - Serie 600 / 750 MasBaga
Queimador 6,0 Kw - L550 — Série 900 361187P
Quemador 6,0 Kw - L550 — Série 900 Cooking-Systems, consultar
Bréleur 6,0 Kw - L550 — Série 900 Eurast, Macfrin,
MasBaga

6,0 Kw Burner - L550 - Serie 900

Queimador assador frangos - versé&o Ibero 2000

Quemador asador de pollos — version Ibero 2000 100000004 consultar
Brdleur rotissoir du pouletts - version Ibero 2000

Burner for chicken roaster — version Ibero 2000
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Designagao do Equipamento Modelo / Tipo Preco sem IVA

Placa ceramica queimador ant.159x74x13mm
Plagueta ceramica queimador ant. 159x74x13mm C5813019

Plaque ceramique braleur ant. 159x74x13mm Serie |Ibero consultar
Ceramic plaque to old burner 159x74x13mm
Cimento sdlido
Cemento solido
702.M0129 consultar
Ciment solide Serie Ibero
Solid cement
Cimento liquido
Cemento liquido 702M0139
. - L consultar
Ciment liquide Serie ibero
Liquid cement
Queimador assador frangos - 3 Placas — Série S
. 530987M
Quemador. asa.dor de pollos — 3 Placas- Série S Cooking-Systems, consultar
Braleur rotissoir du pouletts — 3 Plaques- Série S Eurast, Macfrin,
. . MasBaga
Burner for chicken roaster — 3 Plaques — Serie S
Queimador assador frangos - 5 Placas — Série M
Quemador asador de pollos — 5 Placas- Série M 530587M consultar
Cooking-Systems,
Braleur rotissoir du pouletts — 5 Plaques- Série M Eurast, Macfrin,
Burner for chicken roaster — 5 Plaques — Serie M MasBaga
. Queimador assador frangos - 6 Placas — Série XL
J Quemador asador de pollos — 6 Placas- Série XL 534887M
Cooking-Systems, consultar
Braleur rotissoir du pouletts — 6 Plaques- Série XL  Eurast, Macfrin,
Burner for chicken roaster — 6 Plaques — Serie XL MasBaga
Placa ceramica queimador - L165x74x13mm 530532P
Plaqueta ceramica quemadorl - L165x74x13mm  Cooking-Systems, consultar
Plaque ceramique brileur - L165x74x13mm Eurast, Macfrin,
. MasBaga
Ceramic plaque to burner - L165x74x13mm
Queimador gratinador forno do fogao 2,3 Kw C5815002
Quemador gratinador del horno cocina 2,3 Kw Cooking-Systems, consultar
Braleur du grill du fourneaux 2,3 Kw Eurast, Macfrin,
MasBaga

2,3 Kw Burner to stove grill
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Sensor du valve thermostatique Minisit110-190 °C  Eurast, Macfrin,

Designagao do Equipamento Modelo / Tipo Pregco sem IVA
Valvula de gas 22S com abragadeira @ 27 mm 3774
Valvula de gas 22S com brida & 27 mm 900 100 051
Valve du gaz 22s avec crampon @ 27 mm Cooking-Systems, consultar
) Eurast, Macfrin,
Safety gas valve 228 with clamp @ 27 mm MasBaga
Valvula de gas 21S com abragadeira @ 1/2" C5811429
Valvula de gas 21S com brida & 2" Cooking-Systems,
Valve du gaz 21S avec crampon & %" Eurast, Macfrin, consultar
MasBaga
Safety gas valve 21S with clamp @ 2"
Valvula de gas 20S com abragadeira & 1/2" C5811429
Valvula de gas 20S com brida & %" Cooking-Systems,
Valve du gaz 20S avec crampon & %" Eurast, Macfrin, consultar
MasBaga
Safety gas valve 20S with clamp @ %"
Valvula de gas SABAF com abragadeira @ %" C5816299M
Valvula de gas SABAF com brida @ 4" Assadores/Bar
" Eixo curto consultar
Valve du gaz SABAF avec crampon & 2 Eurast, Macfrin,
Safty gas valve SABAF with clamp & 2" MasBaga
Valvula de gas SABAF com abragadeira & %" C5816299
Valvula de gas SABAF com brida @ %" - Fogg/efz ico
(o} .5 mm
Valve du gaz SABAF avec crampon @ 2" Ili);rast, Macfrin, consultar
Gas valve SABAF with clamp @ 2" MasBaga
Valvula termostatica de gas Minisit 100-340°C 3103100340
. . s 2400 )
Valvula termostatica de gas Minisit 100-340°C Cooklng-Systems, consultar
Valve thermostatique du gaz Minisit 100-340°C MEUESL M&Cf”n’
Thermostatic gas valve Minisit 100-340°C asBaga, Mastro,
Valvula termostatica de gas Minisit 110-190°C 3103110190
. : N 1000 )
Valvula termostatica de gas Minisit 110-190°C Cookmg-Systems, consultar
Valve thermostatique du gaz Minisit 110-190°C Eurast, Macfrin,
] o MasBaga, Mastro,
Thermostatic gas valve Minisit 110-190°C
Py Comando valvula termostatica de gas Minisit 3765
\@ < Mando valvula termostatica de gas Minisit Cooking-Systems, |
(i Poignée du valve thermostatique Minisit Eurast, Macfrin, consultar
Button for thermostatic gas valve Minisit MasBaga, Mastro,
N Sensor valvula termostatica Minisit 110-190 °C 3765
O % Sensor valvula termostatica Minisit 110-190 °C Cooking-Systems,
consultar

Thermostatic sensor to valve Minisit 110-190 °C

MasBaga, Mastro,
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Designagao do Equipamento

Modelo / Tipo

Preco sem IVA

Sensor valvula termostatica Minisit 100-340 °C
Sensor valvula termostatica Minisit 100-340 °C

3765
Cooking-Systems,

Sensor du valve thermostatique Minisit 100-340 °C  Eurast, Macfrin, consultar
'““"====-===__ Thermostatic sensor to valve Minisit 100-340 °c ~ MasBaga, Mastro,
Junta valvula termostatica Minisit 3785
Junta vélvula termostatica Minisit Cooking-Systems,
Joint du valve thermostatique Minisit Eurast, Macfrin, consultar
Thermostatic gasquet to valve Minisit MasBaga, Mastro,
Joelho 3/8 para valvula termostatica Minisit C5810419
Codo 3/8 para valvula termostatica Minisit Cooking-Systems,
Racord 3/8 pour valve thermostatique Minisit Eurast, Macfrin, consultar
3/8 Fitting elbow brass to valve Minisit MasBaga
Parafuzo M10 e bicone para tubo @ 6mm C5815359
Tornillo M10 y bicono para tubo @ 6mm Cooking-Systems,
Sisse M10 et serrage pour tube @ 6mm Eurast, Macfrin, consultar
MasBaga
M10 Srcrew and lockings for pipe @ 6mm
:!cone para :qu je g 1gmm 378200
icono para tubo de mm Ty
Cooking Systems, consultar
Serrage pour tube & 10mm Eurast, Macfrin,
Locking for pipe @ 10mm MasBag
Porca M16 x 1.5 para tubo de & 10mm 378100
Tuerca M16 x1.5 para tubo de @ 10mm Cooking-Systems, consultar
Vis-creu M16x1.5 pour tube & 10mm Eurast, Macfrin,
Screw-nut M16x1.5 for pipe @ 10mm MasBag
Curva latao 90° M16x1,5 381000
Codo latao 90° M16x1,5 Cooking-Sistems
Coude 90° M16x1.5 Eurast, Macfrin, consultar
Elbow 90° M16x1,5 MasBaga, Mastro
Piloto de 3 chamas do forno fogédo 750/900 C5810129M
Piloto de 3 llamas del horno cocina 750/900 Completo
Lol . Cooking-Systems, consultar
o o Veileuse de 3 flames du fourenaux 750/900 Eurast. Macfrin
¢ = Pilot burner 3 flames to oven 750/900 MasBag
Injector gas Nat. @ 0,27 mm piloto de 3 chamas C5810159
Inyector gas Nat. @ 0,27 mm piloto de 3 llamas ~ COoking-Systems, consultar
- , , Eurast, Macfrin,
e Injecteur gax Nat. & 0,27 mm veileuse de 3 flames

MasBag
Natural gas injector & 0,27 mm to pilot burner 3 flames
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Designagao do Equipamento Modelo / Tipo Pregco sem IVA

Injector gas GPL & 0,22 mm piloto de 3 chamas
Inyector gas GPL & 0,22 mm piloto de 3 llamas

consultar
Injecteur gax GPL @ 0,22 mm veileuse de 3 flames 5810169
LPG gas injector @ 0,22 mm to pilot burner 3 flames
Piloto de acendimento fogdo / monolume
Piloto de encendido cocina /hornillo C5_815249M
, Cooking-Systems, consultar
Veilleuse gaz du fourneau Eurast, Macfrin,
Pilot burner to stove MasBaga
Corpo de piloto de acendimento com rosca M6 C5815169 -R
Cuerpo de piloto de encendido con rosca M6 T
. . ) Cooking Systems, consultar
Corp veileuse de gas avec du fil M6 Eurast, Macfrin,
Pilot body with M6 thread MasBag
Corpo de piloto de acendimento ponta lisa C5815169
Cuerpo de piloto de encendido punta lisa W
. . Cooking Systems, consultar
Corp du veileuse de gas Eurast, Macfrin,
Pilot body MasBag
Injector corpo do piloto GPL- 0,2 mm C5815390
Inyector cuerpo piloto GPL & 0,2mm Cooking-Systems, consultar
Injecteur corp du veilleuse gax Naturel @ 0,2mm Euriﬂs;;g:gfrln,
LPG gas injector @ 0,2mm to pilot body
Injector corpo piloto gas Natural & 0,35 mm C5815389
Inyector cuerpo piloto gas Natural @ 0,35 mm Cooking-Systems, consultar
Injecteur corp du veilleuse gax Naturel @ 0,35 mm Eur'e\z/lst, II\3/Iacfr|n,
Natural gas injector @ 0,35 mm to pilot body asbag
Piloto de 3 chamas do forno antigo série UNI C5810129M
Piloto de 3 llamas del horno cocina serie UNI Cooking-Systems,
Veileuse de 3 flames du four seri UNI Eurast, Macfrin, consultar
Pilot burner 3 flames to oven serie UNI MasBag
Piloto de 2 chamas do queimador antigo
Piloto de 2 llamas del quemador antigo 315200
Veileuse de 2 flames du braleur Macfrin consultar

Pilot burner 2 flames

Piloto de 1 chama do queimador série UNI

Piloto de 1 llama del quemador cocina serie UNI  Cooking-Systems,
“ Veileuse de 1 flame du brileur serie UNI Eurast, Macfrin, consultar
MasBag
Pilot burner 1 flames to stove serie UNI
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Designacao do Equipamento Modelo / Tipo Preco sem IVA

Corpo piloto

Cuerpo piloto 3543
= Eurast, Macfrin, consultar

Corp du veileuse

MasBaga
Pilot body
Bicone para tubo de @ 10mm
Bicono para tubo de @ 10mm 3410
| Eurast, Macfrin, consultar
Serrage pour tube @ 10mm MasBag
Locking for pipe & 10mm
Porca M8 378700
Tuerca M8 ing-
Cooking consultar
Vis-creuMs8 Systems,Eurast,

Screw-nut M8 Macfrin, MasBag

Micro-injector gas GPL- @ 0,2mm
@ Micro-inyectot GPL - @ 0,2mm

3578 consultar
Micro-injecteur GPL - & 0,2mm
LPG micro-injector - @ 0,2mm
Micro-injectot gas Natural - @ 0,3mm
@ Micro-inyectot gas Natural - @ 0,3mm consultar
Micro micro-injecteur gax Naturel - @ 0,3mm 3577
Natural gas micro-injector - & 0,3mm
Piezoelectrico Junker 373900
Piezoelectrico Junker Cooking-Systems, "
Piezoelectrique Junker Eurast, Macfrin, consuttar
Piezoelectric ignitor Junkers MasBaga
Cabo do electrodo de ignigdo L-370mm 219300
ey foonmen. CADIE el electrodo de incendido L-370mm Fry-Top
Cooking-Systems, consultar
Cable pour electrode d'alumage L-370mm Eurast, Macfrin,
Ignition spark wire to pilot burner L-370mm MasBaga
Cabo do electrodo de ignigéo L-760mm
O ey —- Cable del electrodo de incendido L-760mm Cooki:;gggtems
Cable pour electrode d'alumage L-760mm Eurast, Macfrin, consultar
Ignition spark wire to pilot burner L-760mm MasBaga
Manga isolante do cabo electrodo de ignigéo C5223039
Manga aystlante del cable del electrodo i
O S— 9 Y Cooking-Systems, consultar
Cap isole pour cable electrode d'alumage Eurast, Macfrin,
Insolded cape to Ignition spark wire MasBaga
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Designagao do Equipamento Modelo / Tipo Pregco sem IVA

N C
% Electrodo de ignigéo piloto
\\ e onie d_dp o C5810139
ectrodo de incendido piloto ino-
\3\‘ p Cooking Systems, consultar
& R Electrode d'alumage du veileuse Eurast, Macfrin,
& - . MasBag
e Ignition spark to pilot burner
o~ Electrodo de ignicao piloto 96010061
\ s Electrodo de incendido piloto g;zgn%ifkte”n:‘a’ consultar
& A Electrode d'alumage du veileuse Lincar, Macfrin, Mareno,
& . . MasBaga, Rosinox,
e Ignition spark to pilot burner Silko. Tecnoinox. Baron
Electrodo de ignigao piloto 3 ou 2 chamas
R gnisacp 302000
N Electrodo de incendido piloto 3 ou 2 llamas Cooking-Systems, consultar
. N Electrode d'alumage du veileuse 3 ou 2 flames EUVIE\’/ISL g/lacfrin,
% Ignition spark to pilot burner 3 Or 2 flames asbag
/\ Electrodo de ignigao forno conv/misto 2081
Q‘ Electrodo de incendido horno conv/mixto Cooking-Systems, consultar
Electrode d'alumage du four conv/mixte Eurast, Macfrin,
S " . MasBag
Ignition spark to conv/mixed oven
Detector de chama 90mm forno misto C44mm -M4
/\ ) 92012108
Detector de llama 90mm horno mixto C44mm - M4 ¢, oing-Systems,
3 Detecteur de flame 90mm four mixte C44mm - M4  Eurast, Macfrin, consultar
MasBa
- Flame detector 90 mm steam oven C44mm - M4 g
Detector de ch 125 fi isto C45 - M4
etector de chama mm forno misto 92012110
Detector de llama 125mm horno mixto C45 - M4 Cooking-Systems,
g Detecteur de flame 125mm four niste C45 - M4 Eur:/ls;,sgljgcfnn, consultar
\ Flame detector 125mm steam oven C45 -M4
\ Detector de chama do forno misto
Detector de llama del horno mixto 9,2020499
Cooking-Systems, consultar
p Detecteur de flame du four niste Eurast, Macfrin,
e MasBag
Flame detectos for steam oven
Electrodo de ignigao do forno misto
\- Electrodo de incendido del horno mixto Coo?dznogz-gjsgtgms consultar
. Electrode d"alumage du four niste Eurast, Macfrin,
’ _ Ignition park for steam oven MasBag,
Electrodo de ignigdo do forno misto
LN 92012109
. Electrodo de incendido del horno mixto Cooking-Systems, consultar
.h\% Electrode d’alumage du four niste EuraStiBMaCf”“’
asBag,

Ignition park for steam oven

Y
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Imagem Designagao do Equipamento Modelo / Tipo Preco sem IVA

. ~ Termopar M9 — L320 ponta rosca M8 C5811849
' } Fogdo
e P Termopar M9 — L320 ponta rosca M8 Cooking-Systems, consultar
FE il Thermocouple M9 -L320 pointe de fil M8 Eurast, Macfrin,
Thermocouple M9 -L320 thead tip M8 MasBag,
o Termopar M9 — L320 conector ¢6,0(6,5)mm C5820049
ol : Basculante
ey =iy Termopar M9 — L320 conector 26,0(6,5)mm i
e o P (6.5) Cooking-Systems, consultar
: g ;._5.“ - Thermocouple M9 -L320 conector 86,0(6,5)mm Eurast. Macfrin
S e e Thermocouple M9 -L320 conenctor @6,0(6,5)mm MasBag,
- . Termopar M8 — L450 ponta rosca M8 C5811039
- ' Termopar M8 — L450 ponta rosca M8 Assador/fogao eco
=== P P _ , Cooking-Systems, consultar
R Thermocouple M8 -L450 pointe de fil M8 Eurast. Macfrin
i N Thermocouple M8 -L450 thead tip M8 MasBag,
. . Termopar M9 — L600 ponta rosca M8 C5811849
— . Termopar M9 — L600 ponta rosca M8 Fogao
== [mte—= P P _ _ Cooking-Systems, consultar
R Thermocouple M9 -L600 pointe de fil M8 Eurast. Macfrin
) Thermocouple M9 -L600 thead tip M8 MasBag,
Termopar M9 — L600 conector g6,0(6,5)mm C5811829
wi s = Termopar M9 — L600 conector @6,0(6,5)mm Fritadeira
==.i='—..:.=--=ﬁ'l:ln Cooking-Systems, consultar
o “¥ Thermocouple M9 -L600 conector 6,0(6,5)mm Eurast, Macfrin,
St Thermocouple M9 -L600 tconector 26,0(6,5)mm MasBag,
Termopar M8 — L750 ponta rosca M8 C5811129
v | Termopar M8 — L750 ponta rosca M8 Fogoes
=== < Cooking-Systems, consultar
o1 Thermocouple M8 -L750 pointe de fil M8 Eurast, Macfrin,
—a— Thermocouple M8 -L750 thead tip M8 MasBag,
. ~ Termopar M9 — L1000 ponta rosca M3 C5811049
— 4. Termopar M9 — L1000 ponta rosca M8 Fogao
qmm::m P P _ _ Cooking-Systems, consultar
FEA Thermocouple M9 -L1000 pointe de fil M8 Eurast. Macfrin
T Thermocouple M9 -L1000 thead tip M8 MasBag,
Termopar M9 — L1000 conector ¢6,0(6,5)mm C5811009
TS | Marmita
L — L» Termopar M9 — L1000 conector 6,0(6,5)mm
e i P (6:5) Cooking-Systems, consultar
: 2 B Thermocouple M9 -L1000 conector @6,0(6,5)mm Eurast, Macfrin,
o — = E— Thermocouple M9 -L1000 conenctor 6,0(6,5)mm MasBag,
Termopar M9 — L1500 conector ¢6,0(6,5)mm C5811059
T | Marmita
L — L» Termopar M9 — L1500 conector @6,0(6,5)mm
e e P (6:5) Cooking-Systems, consultar
: 2 A Thermocouple M9 -L1500 conector @6,0(6,5)mm Eurast, Macfrin,
— ya——— Thermocouple M9 -L1500 conenctor 6,0(6,5)mm MasBag,
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Designagao do Equipamento Modelo / Tipo Preco sem IVA

Manipulo de regulacao, Eixo D-10,

Mando regulacion, Eje D-10 A1018028 )

. . . Eurast, Macfrin, consult
Poignée de réglage, essieu D-10 MasBaga ar
Adjusting handle, Axis D-10
Manipulo de regulagao, Eixo D-8,

Mando regulacion, Eje D-8 3415 )

., i . Eurast, Macfrin, consultar
Poignée de réglage, essieu D-8 MasBaga
Adjusting handle, Axis D-8
Manipulo de regulagao cinza, Eixo D-6 - Electrico,

Mando regulacion gris, Eje D-6 Electrico 348173PM

C . . . . consultar
Poignée de réglage gris, essieu D-6 Electrico Eurast
Adjusting gray handle, Axis D-6 Electric devices
Manipulo de regulacéo cinza, Eixo D-8,

Mando regulacién gris, Eje D-8 340173PM

o ] ) ] Eurast consultar
Poignée de réglage gris, essieu D-8
Adjusting gray handle, Axis D-8
Manipulo de regulacdo vermelho, Eixo D-6 - Elect,

Mando regulacion rojo, Eje D-6 - Electrico consultar
Poignée de réglage rouje, essieu D-6 Electrique

Adjusting red handle, Axis D-6 Electric devices

Manipulo de regrulag?o ve.rmelho, !EIXO D-8, Gas 340173PM

Mando regulacion rojo, Eje D-8 Gas Cooking-Systems

Lo, . . . - consultar

Poignée de réglage rouje, essieu D-8 Gaz Eurast, Macfrin,
Adjusting red handle, Axis D-8 -Gas MasBaga, Mastro,
I\I\:ani(;)ulo deI regrular:;éo forno cor:vector/ misto 92012261
ando regulacién horno convector Cookmg-Syste_ms, consultar
Poignée de réglage four convecteur Eurast, Macfrin,

Adjusting handle convector oven MasBaga, Mastro,

Dobradiga esquerda da porta do forno do fogao

( C6262609
‘J\ Bisagra izquierda de la puerta del horno cocina Cooking-Systems, consultar
e — Charniére gauche de la porte du four fourneaux ~ Eurast, Macfrin,
Left hinje for the door of oven MasBag
c D.obradlga direita da porta do forno do foga<.) 06262599
y Bisagra derecha de la puerta del horno cocina Cooking-Systems, consultar
S | Charniére droite de la porte du four fourneaux Eurast, Macfrin,
MasBag

Rigth hinje for the door of oven

Y
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Designagao do Equipamento

Modelo / Tipo

Preco sem IVA

Porta rolo dobradiga da porta do forno 61980
’ Porta rodillo de puerta del horno Cooking-Systems, consultar
Support rouleau pour charniére la porte du four Eur:\/ls;,sl\B/I:cfrm,
Roller holder for hinje of door oven g
Placa ceramica queimador ant.159x74x13mm
Plaqueta ceramica queimador ant. 159x74x13mm C5813019
_ : consultar
Plague ceramique brileur ant. 159x74x13mm Serie Ibero
Ceramic old burner 159x74x13mm
P Cimento pé
A Cemento polvo
= P 702_MO129 consultar
Ciment poudre Serie Ibero
— Dust cement
. Cimento liquido
Cemento liquido
‘ _ _ q 702M0139 consultar
Ciment liquide Serie ibero
> Liquid cement
Placa ceramica queimador ant.165x74x13mm 530532P
Plaqueta ceramica queimador ant. 165x74x13mm Cooking-Systems, consultar
Plaque ceramique brileur ant. 165x74x13mm Eurast, Macfrin,
Ceramic old burner 165x74x13mm MasBag
Mola da porta do assador
Muelle de puerta asador 70260478 consultar
Ressort de port du rétissoire de poulle
Door spring for chicken roast
Espeto duplo assador
P Pincho doble asador o 7024DDD1 consultar
» Brochet double pour rétissoire de poulle
Double spit for chicken roast
i Espeto simples assador
/ Pincho sencillo asador 70245001 consultar
Brochet simple pour rétissoire de poulle
Simple spit for chicken roast
Parafuzo do espeto simples assador
/ Tornillo del pincho senscillo assador 702R1949 consultar

Sisse du brochet simple pour rétissoire de poulle
Screw for simple spit for chicken roast
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Designagao do Equipamento Modelo / Tipo Preco sem IVA

Resisténcia vitro para assador M 2500W 97032038

Resistencia vitro para asador M 2500W Cooking-Systems, consultar
Résistance in vitro pourle rétissoire M 2500W Eurast, Macfrin,

Vitro heating element for roast chicken M 2500W MasBag

Resisténcia circular inox para carro estufa - 2000W 2067

Resistencia circular inox carro caliente- 2000W Cooking-Systems, consultar
Résistance inox por carro chaud 2000W Eurast, Macfrin,

Cicular heating element for hot trolley 2000W MasBag

Ventilador de 41 W — 230V para estufa 4035

Ventilador de 41 W — 230V para mesa caliente Cooking-Systems,

Ventilateur de 41 W — 230V pour armoire chaud Eurast, Macfrin, consultar
41 W — 230V Fan for hot table MasBag

Resisténcia fogdo 300x300mm — 4000W / 400V C5430019

Resistencia cocina 300x300mm - 4000W / 400V Cooking-Systems, consultar
Résistance forneaux 300x300mm - 4000W / 400V  Eurast, Macfrin,

Heating element 300x300mm — 4000W / 400V MasBag

Resisténcia fogdo 300x300mm - 250W / 400V C5430029

Resistencia cocina 300x300mm - 2500W / 400V Cooking-Systems, consultar
Résistance forneaux 300x300mm - 2500W / 400V  Eurast, Macfrin,

Heating element 300x300mm — 2500W / 400V MasBag

Resisténcia placa D 220mm — 2600W / 230V 3235

Resistencia placa D 220mm — 2600W / 230V Cooking-Systems, consultar
Résistence plague D 220mm — 2600W / 230V Eurast, Macfrin,

Heating element D 220mm — 2600W / 230V MasBag

Resisténcia placa D 200mm — 2000W / 230V 3216

Resistencia placa D 200mm — 2000W / 230V Cooking-Systems, consultar
Résistence plague D 200mm — 2000W / 230V EUF:AS;’S“B":;(““

Heating element D 200mm — 2000W / 230V

Resisténcia inox forno GN 1/1 — 2400W / 230V 2197

Resistencia inox horno GN 1/1 —2400W / 230V Cooking-Systems, consultar
Résistence inox du four GN 1/1 — 2400W / 230V~ Eurast, Macfrin,

Heating element for oven GN 1/1 — 2400W / 230V MasBag

Resisténcia inox forno GN 1/2 — 4000W / 230V C2131

Resistencia inox horno GN 1/2 —4000W / 230V Cooking-Systems, consultar

Résistence inox du four GN 1/1 — 4000W / 230V Eurast, Macfrin,
Heating element for oven GN 1/1 — 4000W / 230V MasBag
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Designacao do Equipamento Modelo / Tipo Preco sem IVA

Resisténcia para placas de snack 1000W / 230V 2179
4 Resistencia para plancha de snack 1000W / 230V Cooking-Systems,
. consultar
i Résistance pour la plack de snack 1000W / 230V  Eurast, Macfrin,
Heating element for fry-top snack1000W / 230V MasBag
Res!stenc!a para estufa 8OQW / 230V 910950017
= Resistencia para mesa caliente 800W / 230V Cooking-Systems
' - . L consultar
- Résistance por armoire chaud 800W / 230V Eurast, Macfrin,
Cicular heating element for hot table 800W / 230V MasBag
Resisténcia de alhetas 1000W / 230V 2264
Resistencia de aletas 1000W / 230V Cooking-Systems,
Résistance d’alhetes 1000W / 230V Eurast, Macfrin, consultar
Heating element 1000W / 230V MasBag
Resisténcia ¢/ termost. 400X290mm 750W / 230V 200800
Resistencia c/termost. 400x290mm 750W / 230V C5421210 consultar
Résistance avec term. 400X290mm 750w /230y C00King-Systems,
. Eurast, Macfrin,
Heating element w/ term. 400X290mm 750W / 230V MasBag
Res!stenc!a para forno m|§to 15.000W / 400V 96002125
Resistencia para horno mixto 15.000W / 400V Cooking-Systems, consultar
Résistance pour four mixte 15.000W / 400V Eurast, Macfrin,
Heating element for steam oven 15.000W / 400V MasBag
Resisténcia céramica 245x60mm 400W / 230V 2088
. Resistencia ceramica 245x60mm 400W / 230V Cooking-Systems, consultar
Résistence ceramique 245x60mm 400W / 230V~ Eurast, Macfrin,
Ceramic heating element 245x60mm 400W / 230V MasBag
Lampada infravermelhos L 226mm 500W / 230V 2088
Lampara infrarojos L 226mm 500W / 230V Cooking-Systems, consultar
wsss==ss====i..  Ampoule infrerouge L 226mm 500W / 230V Eurast, Macfrin,
Infrared heating lamp 226 mm 500W / 230V MasBag
Resisténcia inox para fritadeira — 2200W / 230V 2180
Resistencia inox para freidora — 2200W / 230V Cooking-Systems, consultar
Résistence inox pour friteuse — 2200W / 230V Eurast, Macfrin,
Heating element for fryer — 2200W / 230V MasBag
Resisténcia inox para fritadeira — 3000W / 230V 65720019
Resistencia inox para freidora — 3000W / 230V Cooking-Systems,
: consultar
Résistence inox pour friteuse — 3000W / 230V Eurast, Macfrin,
Heating element for fryer — 3000W / 230V MasBag

Y
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Imagem Designagao do Equipamento Modelo / Tipo Preco sem IVA

g=————J (=== Resisténcia inox para fritadeira — 16.500W/ 3X230V 96002152

— Resistencia inox para freidora — 16.500W / 3x230v 416826
-y 4si i fr 16.500W/ 3X230V o —00KINg" consultar
o — Résistance inox pour friteuse — 16. Systems, Eurast,
L ———) Heating element for fryer - 16.500W / 3X230V Macfrin, MasBag
— Res!stenc!a inox para frlt?delra —12.000W/ 3X230V 416825
{.__ ,Fa Resistencia inox para freidora — 12.000W / 3X230VCooking -Systems
—— i ; ; L
— Résistance inox pour friteuse — 12.000W/ 3X230V  Eurast, Macfrin, consultar
" Heating element for fryer - 12.000W / 3X230v ~ MasBag
Resisténcia inox para fritadeira — 7.000W/ 3X230V 416824
— Resistencia inox para freidora — 7.000W / 3X230V Cookina-S
e | = g-Systems, consultar
' Résistance inox pour friteuse — 7.000W/ 3X230V  Eurast, Macfrin,
Heating element for fryer - 7.000W / 3X230V MasBag
Resisténcia inox fritadeira 10L — 6.800W/ 3X230V 96002136
e Resistencia inox freidora 10L — 6.800W / 3X230V 415297
s = Al _ _ Cooking- consultar
Résistance inox friteuse 10L— 8.800W/ 3X230V S 00 IrI]Eg
: ) ystems, Eurast,
Heating element for fryer 10L- 6.800W / 3X230V Macfrin, MasBag
B s Porca fixagcdo da resisténcia das fritadeiras 92005494
i‘* ﬂ Tuerca de la resistencia de las freidoras Cooking- consultar
x; " y Vis de résistance de friteuse Systems, Eurast,
. Nut for heating element for fryer Macfrin, MasBag
O-ring resisténcia 3.53mm ID g 55.56mm 96090144
Junta torica de resistencia 3.53mm ID g 55.56mm 510243
o Cooking-Systems, consultar
O-ring résistence 3.53mm ID g 55.56mm Eurast. Macfrin
O' ring heating element 3.53mm ID g 55.56mm MasBag
O-ring resisténcia 3,53mm int.g 50,39mm 96090145
Junta torica de resistencia 3,53mm int.g 50,39mm _550496 It
o . Cooking-Systems, consuiltar
O-ring résistence 3,53mm int.g 50,39mm Eurast. Macfrin
O' ring heating element 3,53mm int.g 50,39mm Ma’sBag ’
Resisténcia placa vitro e fry-top 600 / 750 4000W
C5421619
Resistencia placa vitro e fry-top 600 / 750 4000W Cooking-Systems, consultar
Résistance plaque vitro et fry-top 600 / 750 4000W. Eurast, Macfrin,
Heating element for vitro and fry-top 600 / 750 4000W MasBag
Resisténcia placa vitro e fry-top 900 5000W
. . . C5421619
Relzs!stenma placa V|t.ro e fry-top 900 5000W Cooking-Systems, consultar
Résistance plaque vitro et fry-top 900 5000W. Eurast, Macfrin,
Heating element for vitro and fry-top 900 5000W MasBag
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Imagem Designagao do Equipamento Modelo / Tipo Preco sem IVA

g=————J (=== Resisténcia inox para fritadeira — 16.500W/ 3X230V 96002152

— Resistencia inox para freidora — 16.500W / 3x230v 416826
-y 4si i fr 16.500W/ 3X230V o —00KINg" consultar
o — Résistance inox pour friteuse — 16. Systems, Eurast,
L ———) Heating element for fryer - 16.500W / 3X230V Macfrin, MasBag
— Res!stenc!a inox para frlt?delra —12.000W/ 3X230V 416825
{.__ ,Fa Resistencia inox para freidora — 12.000W / 3X230VCooking -Systems
—— i ; ; L
— Résistance inox pour friteuse — 12.000W/ 3X230V  Eurast, Macfrin, consultar
" Heating element for fryer - 12.000W / 3X230v ~ MasBag
Resisténcia inox para fritadeira — 7.000W/ 3X230V 416824
— Resistencia inox para freidora — 7.000W / 3X230V Cookina-S
e | = g-Systems, consultar
' Résistance inox pour friteuse — 7.000W/ 3X230V  Eurast, Macfrin,
Heating element for fryer - 7.000W / 3X230V MasBag
Resisténcia inox fritadeira 10L — 6.800W/ 3X230V 96002136
e Resistencia inox freidora 10L — 6.800W / 3X230V 415297
s = Al _ _ Cooking- consultar
Résistance inox friteuse 10L— 8.800W/ 3X230V S 00 IrI]Eg
: ) ystems, Eurast,
Heating element for fryer 10L- 6.800W / 3X230V Macfrin, MasBag
B s Porca fixagcdo da resisténcia das fritadeiras 92005494
i‘* ﬂ Tuerca de la resistencia de las freidoras Cooking- consultar
x; " y Vis de résistance de friteuse Systems, Eurast,
. Nut for heating element for fryer Macfrin, MasBag
O-ring resisténcia 3.53mm ID g 55.56mm 96090144
Junta torica de resistencia 3.53mm ID g 55.56mm 510243
o Cooking-Systems, consultar
O-ring résistence 3.53mm ID g 55.56mm Eurast. Macfrin
O' ring heating element 3.53mm ID g 55.56mm MasBag
O-ring resisténcia 3,53mm int.g 50,39mm 96090145
Junta torica de resistencia 3,53mm int.g 50,39mm _550496 It
L . Cooking-Systems, consuftar
O-ring résistence 3,53mm int.g 50,39mm Eurast. Macfrin
O' ring heating element 3,53mm int.g 50,39mm Ma’sBag ’
Resisténcia placa vitro e fry-top 600 / 750 4000W
C5421619
Resistencia placa vitro e fry-top 600 / 750 4000W Cooking-Systems, consultar
Résistance plaque vitro et fry-top 600 / 750 4000W. Eurast, Macfrin,
Heating element for vitro and fry-top 600 / 750 4000W MasBag
Resisténcia placa vitro e fry-top 900 5000W
. . . C5421619
Relzs!stenma placa V|t.ro e fry-top 900 5000W Cooking-Systems, consultar
Résistance plaque vitro et fry-top 900 5000W. Eurast, Macfrin,
Heating element for vitro and fry-top 900 5000W MasBag
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Designacao do Equipamento Modelo / Tipo Preco sem IVA

Termostato de trabalho 90°C banho maria electr. C5322579
Terméstato de trabajo 90°C bafio-maria elect. Cooking-Systems,

Eurast, Macfrin, consultar
Thermstate de travail 90°C bain-marie elect. MasBag, Baron,
90°C Work thermostat for bain marie electric Bertos, Alpeninox,

Silco, Zanussi

o i .
Iermostato je trat;alhozzgg)CCf frltjadelraI elect. C5322059
ermostato de trabaj i . i
jo reidora e et Cooking-Systems, consultar

Thermostate de travail 200°C pour friteuse electr.  Eurast, Macfrin,
200°C Work thermostat for electric fryer MasBag
Termostato de seguranga 238°C fritadeira elect. C5322209

Cooking-Systems,
Eurast, Macfrin, MasBag, consultar
Movilfri, Repagas,

Termostato de seguridad 238°C freidora elect.
Thermostate de securité 238°C pour friteuse

Safety thermostat 2382C for electric fryer Electrolux
. o £ .
Termostato trifasico 195°C fritadeira elect. GK 96010005
Termdéstato trifasico 195°C freidora electrica GK ~ Cooking-Systems, consultar
Thermostate trifasique 195°C pour friteuse el. GK  Eurast, Macfrin,
~.195°C Triphasic thermostat for electric fryer GK MasBag
Termostato de seguranga trifasico fritadeira elect. 96010037
Termostato de seguridad trifasico freidora elect. = Cooking-Systems,
ité trifasi i Eurast, Macfrin consultar
Thermostate de securité trifasique pour friteuse ; )
Triphasic safety thermostat for electric fryer MasBag
Termostato de trabalho 320°C forno fogao elect. 2921
Termostato de trabajo 320°C horno cocina elect.  Cooking-Systems, "
Thermstate de travail 320°C pour four elect. Eurast, Macfrin, consuttar
320°C Work thermostat for oven electric MasBag
Termostato de segurancga 330°C bulbo 3.2X200 . 2076
1 (o]
Termostato de segunqa’d 330°C bulbo 3.2x200 Cooking-Systems, consultar
Thermostate de securité 330°C bulbe 3.2x200 Eurast, Macfrin,
Safety thermostat 330°C probe 3.2x200 MasBag
. o
Termostato seguranga trifasico 350°C fornos GK 5532562807
Termostato seguridad trifasico 350°C Hornos GK  Cooking-Systems, consultar
Thermostate securité trifasique 350°C fours GK Eurast, Macfrin,
350°C Triphasic safety thermostat for ovens GK MasBag
Termoéstato digital 90°C ¢/ sonda NTC 1.5
Termostato digital 90°C ¢/ sonda NTC 1.5 ©5322529
g9 : Cooking-Systems, consultar

Thermostate digital 90°C avec sonde NTC 1.5 Eurast, Macfrin,
Microprocessor temperature controler 90°C MasBag,

Y

s ialP: =l =c o W




Designacao do Equipamento Modelo / Tipo Preco sem IVA

Torneira da marmita de 2” .

Grifo de marmita de 2” 93327
' Cooking-Systems, consultar
Rubinette de la marmite 2”. Eurast, Macfrin,
2" Tap for pan MasBag, Charvet
Corpo suporte da dobradiga/mola tampa marmita. C6260239
Cuerpo soporte bisagra/muelle tapa marmita. Cooking—Systems, consultar
Corpe support de la charniere du boné marmite Eurast, Macfrin,
Body hinge/spring holder to lid pan. MasBag
Suporte da dobradiga da marmita (par). 480393P
Soporte de la bissagra de la marmita (par). Cooking-Systems, it
Support de la charniere de la marmite (pair) Eurast, Macfrin, consuttar
Hinge holder to lid pan (pair) MasBag
Volante @ 200 para frigideira basculante.
C6262619
Volante @ 200 mm para sarten basculante. Cooking-Systems "
S consultar
Volant @ 200 mm pour sauteuse basculante. MEurgSt: NCI?thnn’t
Wheel drive @ 200 mm for tilting brasing pan. askag, Lharve
Suporte da dobradica da frig. basculante (par).
. 481240P
Soporte de la bissagra de la sarten basc. (par). Cooking-Systems "
Support de la charniere de la sauteuse. (pair) Eurast. Macfrin Maséag consultar
Hinge holder to tilting brasing pan (pair)
Mola de tensao direita. 06260339
Muelle de tensién direcha Cooking-Systems
Ressort de tencion droit. Eurast, Macfrin, ’ consultar
Rigth tension spring MasBag
Mola de tensao esquerda.
Muelle de tensién isqueierda Coogiiéf-sgj;gems
Ressort de tencion gauche. Eurast, Macfrin, ’ consultar
Left tension spring MasBag
Grupo de seguranga da marmita
, . 93230
Grupo de seguridad de la marmita Cooking-Systems consultar
Groupe de securité de la marmite Eurast, Macfrin,
Security group for pan MasBag
Manometro do grupo de seguranca da marmita 36303630
Manometro del grupo de seguridad de la marmita 541062
Cooking-Systems, consultar

Manometre du groupo de securité de la marmite Eurast. Macfrin
ManomSecurity group for pan MasBag
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Designacgao do Equipamento Modelo / Tipo Preco sem IVA

Lampada sinalizadora vermelha 230V @ 20mm. C5120719
Lampara sefializadora roja 230V & 20mm Cooking-Syste_ms, consultar
Voyant lumineux rouje 230V @ 20mm Eurast, Macfrin,
Red signal lamp 230V @ 20mm MasBag
Interruptor sinalizador vermelho 230V & 20mm. C5120729
Interuptor sefializador rojo 230V & 20mm Cooking-Systems,
Interrupteur lumineux rouje 230V @ 20mm Eurast, Macfrin, consultar
On/off switch wit red signal lamp 230V @ 20mm MasBag
Lampada sinalizadora vermelha 230V @ 6mm. C5120219
Lampara sefalizadora roja 230V & 6mm Cooking-Systems,
. consultar
Voyant lumineux rouje 230V & 6mm Eurast, Macfrin,
Red signal lamp 230V @ 6mm MasBag
Comutador ceramico fritadeira on/off - 16A 300002 GV
Conmutador ceramico para freidora on/off -16A ~ Cooking-Systems,
c tat . frit Ioff 16A Eurast, Macfrin, consultar
ommutateur ceramique friteuse on/o MasBag, Mastro
Ceramic commuter for fryer on/off - 16A
Comutador ceramico fogao elect. 0-1-2-3-4 3218
Conmutador ceramico cocina elect. 0-1-2-3-4 Cooking-Systems,
Commutateur ceramique fourneaux el. 0-1-2-3-4 Eurast, Macfrin, consultar
Ceramic commuter for electric stove 0-1-2-3.4 MasBag, Mastro
Regulador de energia 230V/13A C5322489
Regulador de energia 220V/13A Cooking-Systems, consultar
Regulateur d' energie 220V/13A Eurast, Macfrin,
MasBag, Mastro
Energy regulator 220V/13A
Sonda temperatura forno misto/conv. PT-100 2137
Sonda temperatura horno mixto/conv. PT-100 Cooking-Systems,
, Eurast, Macfrin, consultar
Sond temperature four mixt/conv PT-100 MasBag, Giorik,
Temperature prove for oven PT-100 Modular, tecnoinox
Contactor do forno convector 25A 230VAC 96046038
Ccontactor horno convector 25A 230VAC Cooking-Systems,
Contacteur du four convecteur 25A 230VAC ,\I/El urast, Macirin, consultar
asBag, Mastro
Contactor to convector oven 25A 230VAC
Centralina de gas autmétic.o do forno mist.o 96010084
Centralina de gaz automatica del horno mixto Cooking-Systems,
Centraline du gas automatique du four miste Eurast, Macfrin, consultar
Automatic Ignition border steam oven MasBag, Mastro

Y
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Designagao do Equipamento Modelo / Tipo Preco sem IVA

Mecanismo interno fecho porta esq. do forno. 700771
Mecanismo interno cierre de la puerta isg. horno Cooking-Syste_ms, consultar
Loquet interne pour porte gauche du four convect.  Eurast, Macfrin,
Internal latch for left door to convector / steam oven MasBag
Mecanismo interno fecho porta direita do forno. 690042
Mecanismo interno cierre de la puerta direcha Cooking-Syste_ms, consultar
Loquet interne pour porte gauche du four convect. ~ Eurast, Macfrin,
Internal latch for left door to convector / steam oven MasBag
Lampada do forno 230V — 25W temp. 300°C. 359610
Lampara del horno 230V -25W temp. 300°C Cooking-Systems, consultar
Lamp du four 230V — 25W temp. 300°C Eurast, Macfrin,
Lamp for oven 230V -25W temp. 300°C MasBag
Arm?dura estanque para forno/assador 96063069
Conjuto portalamparas para horno / asador Cooking-Systems, consultar
Porte lamp pour four / rotissoire Eurast, Macfrin,
. MasBag, Mastro
Lamp holder for four / grill
Placa electrénica interna forno misto 96010101
Placa electrénica interna horno mixto 401170
Electronique cart pour four mixte Cooking-Systems, consultar
Eurast, Macfrin,
Internal control board for steam oven MasBag, Mastro
Placa electrénica teclado forno misto 2042
Placa electrénica teclado horno mixto Cooking-Systems, consultar
Frontal electronique cart pour four mixte Eurast, Macfrin,
MasBag, Mastro
Frontal control board for steam oven
Valvula de gas 830 Tender 230V — %2 97020080
Valvula de gas 830 Tender 230V — ' Cooking-Systems,
\ Eurast, Macfrin, consultar
Valve du gaz 830 Tender 230V — 2 MasBag, Giorik,
Gas valve 830 Tender 230V - % Modular, tecnoinox
Centralina de gas autmatico do forno convector 3218
Centralina de gaz automatica del horno convector  Cooking-Systems, "
Centraline du gas automatique du four convecteur ~ Eurast, Macfrin, consuftar
. .Y MasBag, Mastro
Automatic Ignition border convector oven
Centralina de gas autmatico do forno misto 3218
Centralina de gaz automatica del horno mixto Cooking-Systems, "
Centraline du gas automatique du four miste Eurast, Macfrin, consultar

Automatic Ignition border steam oven MasBag, Mastro
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Designagao do Equipamento Modelo / Tipo Preco sem IVA

Mecanismo interno fecho porta esq. do forno. 700771
Mecanismo interno cierre de la puerta isg. horno Cooking-Syste_ms, consultar
Loquet interne pour porte gauche du four convect.  Eurast, Macfrin,
Internal latch for left door to convector / steam oven MasBag
Mecanismo interno fecho porta direita do forno. 690042
Mecanismo interno cierre de la puerta direcha Cooking-Syste_ms, consultar
Loquet interne pour porte gauche du four convect. ~ Eurast, Macfrin,
Internal latch for left door to convector / steam oven MasBag
Lampada do forno 230V — 25W temp. 300°C. 359610
Lampara del horno 230V -25W temp. 300°C Cooking-Systems, consultar
Lamp du four 230V — 25W temp. 300°C Eurast, Macfrin,
Lamp for oven 230V -25W temp. 300°C MasBag
Arm?dura estanque para forno/assador 96063069
Conjuto portalamparas para horno / asador Cooking-Systems, consultar
Porte lamp pour four / rotissoire Eurast, Macfrin,
. MasBag, Mastro
Lamp holder for four / grill
Placa electrénica interna forno misto 96010101
Placa electrénica interna horno mixto 401170
Electronique cart pour four mixte Cooking-Systems, consultar
Eurast, Macfrin,
Internal control board for steam oven MasBag, Mastro
Placa electrénica teclado forno misto 2042
Placa electrénica teclado horno mixto Cooking-Systems, consultar
Frontal electronique cart pour four mixte Eurast, Macfrin,
MasBag, Mastro
Frontal control board for steam oven
Valvula de gas 830 Tender 230V — %2 97020080
Valvula de gas 830 Tender 230V — ' Cooking-Systems,
\ Eurast, Macfrin, consultar
Valve du gaz 830 Tender 230V — 2 MasBag, Giorik,
Gas valve 830 Tender 230V - % Modular, tecnoinox
Centralina de gas autmatico do forno convector 3218
Centralina de gaz automatica del horno convector  Cooking-Systems, "
Centraline du gas automatique du four convecteur ~ Eurast, Macfrin, consuftar
. .Y MasBag, Mastro
Automatic Ignition border convector oven
Centralina de gas autmatico do forno misto 3218
Centralina de gaz automatica del horno mixto Cooking-Systems, "
Centraline du gas automatique du four miste Eurast, Macfrin, consultar

Automatic Ignition border steam oven MasBag, Mastro
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FIMPEX

Fimpex, Lda
Praceta D. Nuno Alvares Pereira 10 — 20 AM
4450-218 Matosinhos - Portugal
Telf..: (+351) 220 991 488
E-mail: geral@fimpex.pt
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